
RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS - CLYMER 308
WINCHESTER FINISHING REAMER

Finest Workmanship & Quality; Made In USA From M-7 High Speed
Steel

Made by Clymer, a truly dedicated group of gun people, from best quality, M-7
High-Speed Steel. These are precision tools for the professional gunsmith and
will give a lifetime of service when properly cared for. Fully guaranteed.
Roughers are .010" smaller in diameter than the final size, do not cut the
throat area and should be used to save wear on the Finish Reamer when many
chambers are to be cut. If only a few chambers will be cut, a Finish Reamer is
all you need. Superb quality reamers made to SAAMI specifications.

Note: If you do not see the caliber you are looking for below, please feel free
to contact our Special Orders Department, as many additional items are
avaliable from Clymer.

Attributes

Name: CLYMER 308 WINCHESTER FINISHING REAMER
Manufacturer: CLYMER
Product no.: 184050400
Mfr. No.: F308WIN
Cartridge: 308 Winchester
Style: Rimless Rifle
Delivery weight: 0.068kg

Item details

Made in USA
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RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER
308 WINCHESTER Sicherheitshinweisanleitung
Einführung
Danke, dass du dich für den Clymer Rimless Rifle Chambering Reamer für 308 Winchester entschieden hast.
Dieses Handbuch bietet wesentliche Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere Verwendung
dieses Präzisionswerkzeugs zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig, bevor du das Produkt
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du den Reamer jederzeit sicher handhabst, um Unfälle oder Verletzungen zu
vermeiden.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, wenn du den
Reamer verwendest.
Halte den Reamer außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe den Reamer regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung, bevor du ihn
verwendest.
Befolge alle in diesem Handbuch enthaltenen Anweisungen, um die Risiken bei der Verwendung des
Reamers zu minimieren.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Überprüfe die Rückrufupdates auf der Sicherheitsplattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Reamer immer in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Staub oder Schmutz
zu vermeiden.
Verwende den Reamer nicht, wenn du unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehst.
Stelle sicher, dass das Werkstück sicher eingespannt oder gehalten ist, bevor du den Reamer
verwendest.
Vermeide das Tragen von lockerer Kleidung oder Schmuck, der während des Betriebs im Werkzeug
hängen bleiben könnte.
Verwende den Reamer nur für den vorgesehenen Zweck, wie in diesem Handbuch angegeben.
Wenn du mit der Verwendung von Reamern nicht vertraut bist, suche dir Unterstützung von einem
qualifizierten Fachmann, bevor du ihn verwendest.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation:

Stelle sicher, dass der Reamer mit deiner Bohrmaschine kompatibel ist.1.
Befestige den Reamer sicher an der Maschine und stelle sicher, dass er gemäß den Spezifikationen2.
des Herstellers festgezogen ist.
Überprüfe, ob die Maschine ausgeschaltet ist, bevor du Anpassungen vornimmst.3.

Verwendung:

Bereite das Werkstück vor, indem du sicherstellst, dass es sauber und frei von Hindernissen ist.1.
Wähle die geeignete Vorschubgeschwindigkeit und Drehzahl für den Reamer basierend auf dem2.
bearbeiteten Material.
Beginne mit dem Betrieb, indem du den Reamer langsam in das Werkstück einführst.3.
Halte eine gleichmäßige und kontrollierte Bewegung während der Verwendung des Reamers4.



aufrecht, um ein Klemmen oder übermäßige Abnutzung zu vermeiden.
Entferne nach Abschluss des Vorgangs den Reamer vorsichtig aus dem Werkstück und reinige ihn,5.
um Schmutz zu entfernen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Reamer gemäß den örtlichen Vorschriften für Metall und gefährliche Abfälle.
Entsorge den Reamer nicht im regulären Haushaltsabfall.
Wenn der Reamer beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, ihn in einer dafür
vorgesehenen Einrichtung, die Metallwerkzeuge annimmt, zu recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Verwendung des Clymer Rimless Rifle Chambering Reamers konsultiere bitte
deinen örtlichen Händler oder besuche die Website des Herstellers für zusätzliche Ressourcen und
Unterstützung.

Danke, dass du die Sicherheit bei der Verwendung unseres Produkts priorisierst. Viel Spaß bei deiner präzisen
Arbeit mit dem Clymer Rimless Rifle Chambering Reamer!



RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER
308 WINCHESTER FINISHING REAMER Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Clymer Rimless Rifle Chambering Reamer for 308 Winchester. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use of this precision tool. Please read this
document carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure safe handling of the reamer at all times to prevent accidents or injuries.
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when using the reamer.
Keep the reamer out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the reamer for any signs of damage or wear before use.
Follow all instructions provided in this guide to minimize risks associated with the use of the reamer.
Report any unsafe products or accidents to relevant authorities immediately.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always use the reamer in a wellventilated area to avoid inhalation of any dust or debris.
Do not use the reamer if you are under the influence of alcohol or drugs.
Ensure that the workpiece is securely clamped or held in place before using the reamer.
Avoid wearing loose clothing or jewelry that could get caught in the tool during operation.
Use the reamer only for its intended purpose as specified in this guide.
If you are unfamiliar with using reamers, seek guidance from a qualified professional before use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the reamer is compatible with your drilling machine.1.
Securely attach the reamer to the machine, ensuring it is tightened according to the2.
manufacturer's specifications.
Check that the machine is powered off before making any adjustments.3.

Usage:

Prepare the workpiece by ensuring it is clean and free of any obstructions.1.
Select the appropriate feed rate and speed for the reamer based on the material being worked on.2.
Begin the operation by slowly engaging the reamer into the workpiece.3.
Maintain a steady and controlled motion while using the reamer to avoid binding or excessive4.
wear.
After completing the operation, carefully remove the reamer from the workpiece and clean it to5.
remove any debris.

Disposal Instructions
Dispose of the reamer in accordance with local regulations for metal and hazardous waste.
Do not dispose of the reamer in regular household waste.



If the reamer is damaged or no longer usable, consider recycling it at a designated facility that accepts
metal tools.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the Clymer Rimless Rifle Chambering Reamer, please
consult your local distributor or visit the manufacturer's website for additional resources and support.

Thank you for prioritizing safety while using our product. Enjoy your precision work with the Clymer Rimless Rifle
Chambering Reamer!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
REAMER DE TERMINACIÓN CLYMER 308
WINCHESTER
Introducción
Gracias por elegir el Reamer de Terminación Clymer para 308 Winchester. Esta guía proporciona instrucciones y
pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro de esta herramienta de precisión. Por favor, lee
este documento cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de manejar el reamer de forma segura en todo momento para prevenir accidentes o lesiones.
Siempre usa equipo de seguridad apropiado, incluyendo gafas de seguridad y guantes, cuando utilices el
reamer.
Mantén el reamer fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el reamer en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlo.
Sigue todas las instrucciones proporcionadas en esta guía para minimizar los riesgos asociados con el uso
del reamer.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades pertinentes de inmediato.
Verifica las actualizaciones de retiros de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre utiliza el reamer en un área bien ventilada para evitar la inhalación de polvo o escombros.
No uses el reamer si estás bajo la influencia de alcohol o drogas.
Asegúrate de que la pieza de trabajo esté firmemente sujeta o mantenida en su lugar antes de usar el
reamer.
Evita usar ropa suelta o joyas que puedan engancharse en la herramienta durante la operación.
Utiliza el reamer solo para su propósito previsto como se especifica en esta guía.
Si no estás familiarizado con el uso de reamers, busca orientación de un profesional calificado antes de
usarlo.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:

Asegúrate de que el reamer sea compatible con tu máquina de perforación.1.
Sujeta firmemente el reamer a la máquina, asegurándote de que esté apretado de acuerdo con las2.
especificaciones del fabricante.
Verifica que la máquina esté apagada antes de realizar cualquier ajuste.3.

Uso:

Prepara la pieza de trabajo asegurándote de que esté limpia y libre de obstrucciones.1.
Selecciona la velocidad y la tasa de avance apropiadas para el reamer según el material que estés2.
trabajando.
Comienza la operación introduciendo lentamente el reamer en la pieza de trabajo.3.
Mantén un movimiento constante y controlado mientras usas el reamer para evitar atascos o4.
desgaste excesivo.
Después de completar la operación, retira cuidadosamente el reamer de la pieza de trabajo y5.
límpialo para eliminar cualquier residuo.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el reamer de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos metálicos y peligrosos.
No deseches el reamer en la basura doméstica regular.
Si el reamer está dañado o ya no es utilizable, considera reciclarlo en una instalación designada que
acepte herramientas metálicas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el uso del Reamer de Terminación Clymer, consulta a tu
distribuidor local o visita el sitio web del fabricante para obtener recursos y soporte adicionales.

Gracias por priorizar la seguridad mientras usas nuestro producto. ¡Disfruta de tu trabajo de precisión con el
Reamer de Terminación Clymer!



Guide de Sécurité pour les Alésoirs de Chambre
de Carabine RIMLESS CLYMER 308 WINCHESTER
Introduction
Merci d'avoir choisi l'alésoir de chambre de carabine Rimless Clymer pour le 308 Winchester. Ce guide fournit
des instructions de sécurité essentielles et des lignes directrices pour garantir une utilisation sûre de cet outil de
précision. Veuillez lire ce document attentivement avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi de manipuler l'alésoir en toute sécurité à tout moment pour éviter les accidents ou les
blessures.
Porte toujours un équipement de protection approprié, y compris des lunettes de sécurité et des gants,
lors de l'utilisation de l'alésoir.
Garde l'alésoir hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement l'alésoir pour détecter tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Suis toutes les instructions fournies dans ce guide pour minimiser les risques associés à l'utilisation de
l'alésoir.
Signale immédiatement tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Vérifie les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours l'alésoir dans un endroit bien ventilé pour éviter l'inhalation de poussière ou de débris.
Ne pas utiliser l'alésoir si tu es sous l'influence de l'alcool ou de drogues.
Assuretoi que la pièce à travailler est solidement fixée ou maintenue en place avant d'utiliser l'alésoir.
Évite de porter des vêtements amples ou des bijoux qui pourraient se coincer dans l'outil pendant
l'opération.
Utilise l'alésoir uniquement pour son usage prévu tel que spécifié dans ce guide.
Si tu n'es pas familier avec l'utilisation d'alésoirs, demande conseil à un professionnel qualifié avant
utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assuretoi que l'alésoir est compatible avec ta machine de perçage.1.
Fixe solidement l'alésoir à la machine, en t'assurant qu'il est serré selon les spécifications du2.
fabricant.
Vérifie que la machine est éteinte avant d'effectuer des ajustements.3.

Utilisation :

Prépare la pièce à travailler en t'assurant qu'elle est propre et exempte de toute obstruction.1.
Sélectionne le taux d'alimentation et la vitesse appropriés pour l'alésoir en fonction du matériau à2.
travailler.
Commence l'opération en engageant lentement l'alésoir dans la pièce à travailler.3.
Maintiens un mouvement régulier et contrôlé pendant l'utilisation de l'alésoir pour éviter le blocage4.
ou l'usure excessive.
Après avoir terminé l'opération, retire soigneusement l'alésoir de la pièce à travailler et nettoiele5.
pour enlever tout débris.



Instructions de Mise au Rebut
Dispose de l'alésoir conformément aux réglementations locales pour les déchets métalliques et
dangereux.
Ne pas jeter l'alésoir dans les déchets ménagers ordinaires.
Si l'alésoir est endommagé ou n'est plus utilisable, envisage de le recycler dans un établissement désigné
qui accepte les outils en métal.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation de l'alésoir de chambre de carabine Rimless
Clymer, consulte ton distributeur local ou visite le site Web du fabricant pour des ressources et un soutien
supplémentaires.

Merci de prioriser la sécurité lors de l'utilisation de notre produit. Profite de ton travail de précision avec l'alésoir
de chambre de carabine Rimless Clymer !



RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER
308 WINCHESTER FINISHING REAMER Guida alle
Istruzioni di Sicurezza
Introduzione
Grazie per aver scelto il Clymer Rimless Rifle Chambering Reamer per 308 Winchester. Questa guida fornisce
istruzioni e linee guida di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro di questo strumento di precisione. Si
prega di leggere attentamente questo documento prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di maneggiare il reamer in modo sicuro in ogni momento per prevenire incidenti o infortuni.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi e guanti, durante
l'uso del reamer.
Tieni il reamer fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il reamer per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Segui tutte le istruzioni fornite in questa guida per ridurre al minimo i rischi associati all'uso del reamer.
Segnala immediatamente eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre il reamer in un'area ben ventilata per evitare l'inalazione di polvere o detriti.
Non utilizzare il reamer se sei sotto l'influenza di alcol o droghe.
Assicurati che il pezzo di lavoro sia fissato saldamente o tenuto in posizione prima di utilizzare il reamer.
Evita di indossare abbigliamento o gioielli larghi che potrebbero rimanere impigliati nello strumento
durante l'operazione.
Utilizza il reamer solo per lo scopo previsto come specificato in questa guida.
Se non sei esperto nell'uso dei reamers, cerca assistenza da un professionista qualificato prima dell'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che il reamer sia compatibile con la tua macchina da perforazione.1.
Fissa saldamente il reamer alla macchina, assicurandoti che sia serrato secondo le specifiche del2.
produttore.
Controlla che la macchina sia spenta prima di effettuare qualsiasi regolazione.3.

Uso:

Prepara il pezzo di lavoro assicurandoti che sia pulito e privo di ostruzioni.1.
Seleziona la velocità e il tasso di avanzamento appropriati per il reamer in base al materiale su cui2.
stai lavorando.
Inizia l'operazione ingaggiando lentamente il reamer nel pezzo di lavoro.3.
Mantieni un movimento costante e controllato durante l'uso del reamer per evitare bloccaggi o4.
usura eccessiva.
Dopo aver completato l'operazione, rimuovi con cautela il reamer dal pezzo di lavoro e puliscilo per5.
rimuovere eventuali detriti.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il reamer in conformità con le normative locali per i rifiuti metallici e pericolosi.
Non smaltire il reamer nei normali rifiuti domestici.
Se il reamer è danneggiato o non più utilizzabile, considera di riciclarlo presso un impianto designato che
accetta strumenti metallici.

Informazioni per ulteriore supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso del Clymer Rimless Rifle Chambering Reamer, si
prega di consultare il proprio distributore locale o visitare il sito web del produttore per ulteriori risorse e
supporto.

Grazie per aver dato priorità alla sicurezza durante l'uso del nostro prodotto. Buon lavoro di precisione con il
Clymer Rimless Rifle Chambering Reamer!



RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER
308 WINCHESTER FINISHING REAMER
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte Clymer Rimless Rifle Chambering Reamer for 308 Winchester. Denne guiden gir essensielle
sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg bruk av dette presisjonsverktøyet. Vennligst les dette
dokumentet nøye før du bruker produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for trygg håndtering av reameren til enhver tid for å forhindre ulykker eller skader.
Bruk alltid passende sikkerhetsutstyr, inkludert vernebriller og hansker, når du bruker reameren.
Hold reameren utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser reameren regelmessig for tegn på skade eller slitasje før bruk.
Følg alle instruksjoner gitt i denne guiden for å minimere risikoene knyttet til bruk av reameren.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter umiddelbart.
Sjekk for oppdateringer om tilbakekallinger på EU’s Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Bruk alltid reameren i et godt ventilert område for å unngå innånding av støv eller rusk.
Bruk ikke reameren hvis du er påvirket av alkohol eller rusmidler.
Sørg for at arbeidsstykket er sikkert festet eller holdt på plass før du bruker reameren.
Unngå å bruke løse klær eller smykker som kan sette seg fast i verktøyet under drift.
Bruk reameren kun til sitt tiltenkte formål som spesifisert i denne guiden.
Hvis du er ukjent med bruk av reamere, søk veiledning fra en kvalifisert fagperson før bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:

Sørg for at reameren er kompatibel med din boremaskin.1.
Fest reameren sikkert til maskinen, og sørg for at den er strammet i henhold til produsentens2.
spesifikasjoner.
Sjekk at maskinen er slått av før du gjør noen justeringer.3.

Bruk:

Forbered arbeidsstykket ved å sørge for at det er rent og fritt for hindringer.1.
Velg passende matehastighet og hastighet for reameren basert på materialet som bearbeides.2.
Begynn operasjonen ved sakte å engasjere reameren i arbeidsstykket.3.
Oppretthold en jevn og kontrollert bevegelse mens du bruker reameren for å unngå binding eller4.
overdreven slitasje.
Etter å ha fullført operasjonen, fjern forsiktig reameren fra arbeidsstykket og rengjør den for å5.
fjerne eventuelt rusk.

Avfallsinstruksjoner
Kaste reameren i samsvar med lokale forskrifter for metall og farlig avfall.
Kaste ikke reameren i vanlig husholdningsavfall.



Hvis reameren er skadet eller ikke lenger brukbar, vurder å resirkulere den ved et spesifisert anlegg som
tar imot metallverktøy.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående bruken av Clymer Rimless Rifle Chambering Reamer,
vennligst konsulter din lokale distributør eller besøk produsentens nettsted for ytterligere ressurser og støtte.

Takk for at du prioriterer sikkerhet mens du bruker produktet vårt. Nyt presisjonsarbeidet med Clymer Rimless
Rifle Chambering Reamer!



RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER
308 WINCHESTER FINISHING REAMER Instrukcja
Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wykończeniowego rozwiertaka do komór Clymer Rimless Rifle Chambering Reamer dla
308 Winchester. Niniejsza instrukcja zawiera niezbędne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa i zasady, które
zapewnią bezpieczne użytkowanie tego precyzyjnego narzędzia. Prosimy o uważne przeczytanie tego
dokumentu przed użyciem produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zapewnij bezpieczne obchodzenie się z rozwiertakiem w każdym momencie, aby zapobiec wypadkom lub
obrażeniom.
Zawsze nosić odpowiedni sprzęt ochronny, w tym okulary ochronne i rękawice, podczas korzystania z
rozwiertaka.
Trzymaj rozwiertak poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj rozwiertak pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zużycia przed użyciem.
Postępuj zgodnie ze wszystkimi instrukcjami zawartymi w tej instrukcji, aby zminimalizować ryzyko
związane z używaniem rozwiertaka.
Natychmiast zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Zawsze używaj rozwiertaka w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania pyłu lub
odpadów.
Nie używaj rozwiertaka, jeśli jesteś pod wpływem alkoholu lub narkotyków.
Upewnij się, że obrabiany przedmiot jest pewnie zamocowany lub trzymany na miejscu przed użyciem
rozwiertaka.
Unikaj noszenia luźnych ubrań lub biżuterii, które mogą wpaść w narzędzie podczas pracy.
Używaj rozwiertaka tylko do jego zamierzonego celu, jak określono w tej instrukcji.
Jeśli nie znasz się na używaniu rozwiertaków, skonsultuj się z wykwalifikowanym specjalistą przed
użyciem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że rozwiertak jest kompatybilny z twoją wiertarką.1.
Pewnie przymocuj rozwiertak do maszyny, upewniając się, że jest dokręcony zgodnie z zaleceniami2.
producenta.
Sprawdź, czy maszyna jest wyłączona przed dokonaniem jakichkolwiek regulacji.3.

Użytkowanie:

Przygotuj obrabiany przedmiot, upewniając się, że jest czysty i wolny od przeszkód.1.
Wybierz odpowiednią prędkość posuwu i obrotów dla rozwiertaka w zależności od materiału, z2.
którym pracujesz.
Rozpocznij operację, powoli wprowadzając rozwiertak w obrabiany przedmiot.3.
Utrzymuj stały i kontrolowany ruch podczas używania rozwiertaka, aby uniknąć zacięcia lub4.



nadmiernego zużycia.
Po zakończeniu operacji ostrożnie usuń rozwiertak z obrabianego przedmiotu i oczyść go, aby5.
usunąć wszelkie odpady.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj rozwiertak zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi metali i odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj rozwiertaka do zwykłych odpadów domowych.
Jeśli rozwiertak jest uszkodzony lub nie nadaje się do użycia, rozważ jego recykling w wyznaczonym
zakładzie, który przyjmuje narzędzia metalowe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użycia rozwiertaka Clymer Rimless Rifle
Chambering Reamer, skonsultuj się z lokalnym dystrybutorem lub odwiedź stronę internetową producenta, aby
uzyskać dodatkowe zasoby i wsparcie.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z naszego produktu. Ciesz się
precyzyjną pracą z rozwiertakiem Clymer Rimless Rifle Chambering Reamer!



RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER
308 WINCHESTER FINISHING REAMER
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit Clymerin Rimless Rifle Chambering Reamerin 308 Winchester mallille. Tämä opas tarjoaa
olennaiset turvallisuusohjeet ja suositukset, jotta voit käyttää tätä tarkkuustyökalua turvallisesti. Lue tämä
asiakirja huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleisohjeet turvallisuudesta
Varmista reamerin turvallinen käsittely kaikissa tilanteissa onnettomuuksien tai vammojen estämiseksi.
Käytä aina tarvittavaa suojavarustusta, mukaan lukien suojalaseja ja käsineitä, reameria käyttäessäsi.
Pidä reamer lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista reamer säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta ennen käyttöä.
Noudata kaikkia tässä oppaassa annettuja ohjeita riskien minimoimiseksi reamerin käytössä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille välittömästi.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedot.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä reameria aina hyvin ilmastoidussa tilassa välttääksesi pölyn tai roskien hengittämistä.
Älä käytä reameria, jos olet alkoholin tai huumeiden vaikutuksen alaisena.
Varmista, että työkappale on tukevasti kiinnitetty tai pidetty paikallaan ennen reamerin käyttöä.
Vältä löysien vaatteiden tai korujen käyttöä, jotka voivat jäädä kiinni työkalussa käytön aikana.
Käytä reameria vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten tässä oppaassa on määritelty.
Jos et ole perehtynyt reamereiden käyttöön, pyydä ohjeita pätevältä ammattilaiselta ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että reamer on yhteensopiva porakoneesi kanssa.1.
Kiinnitä reamer tiukasti koneeseen varmistaen, että se on tiukattu valmistajan spesifikaatioiden2.
mukaan.
Tarkista, että kone on sammutettu ennen säätöjä.3.

Käyttö:

Valmistele työkappale varmistamalla, että se on puhdas ja vapaa esteistä.1.
Valitse sopiva syöttönopeus ja nopeus reamerille työskentelymateriaalin mukaan.2.
Aloita toiminta hitaasti syöttämällä reamer työkappaleeseen.3.
Pidä tasainen ja hallittu liike reameria käyttäessäsi välttääksesi jumittumista tai liiallista kulumista.4.
Kun olet suorittanut toiminnan, poista reamer varovasti työkappaleesta ja puhdista se roskista.5.

Hävittämisohjeet
Hävitä reamer paikallisten metallin ja vaarallisen jätteen sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä reameria tavallisessa kotitalousjätteessä.
Jos reamer on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, harkitse sen kierrättämistä nimetyssä laitoksessa,
joka hyväksyy metallityökaluja.



Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Clymerin Rimless Rifle Chambering Reamerin käytöstä, ota
yhteyttä paikalliseen jakelijaan tai vieraile valmistajan verkkosivustolla lisäresurssien ja tuen saamiseksi.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden käyttäessäsi tuotettamme. Nauti tarkkuustyöstä Clymerin Rimless Rifle
Chambering Reamerin kanssa!



RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER
308 WINCHESTER FINISHING REAMER
Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valt Clymer Rimless Rifle Chambering Reamer för 308 Winchester. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker användning av detta precisionsverktyg. Vänligen
läs detta dokument noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ säker hantering av reamern vid alla tillfällen för att förhindra olyckor eller skador.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, när du använder
reamern.
Håll reamern utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet reamern för eventuella tecken på skador eller slitage innan användning.
Följ alla instruktioner som ges i denna guide för att minimera riskerna som är förknippade med
användningen av reamern.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter omedelbart.
Kontrollera efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid reamern i ett välventilerat område för att undvika inandning av damm eller skräp.
Använd inte reamern om du är påverkad av alkohol eller droger.
Säkerställ att arbetsstycket är ordentligt fastklämt eller hålls på plats innan du använder reamern.
Undvik att bära lösa kläder eller smycken som kan fastna i verktyget under drift.
Använd reamern endast för sitt avsedda syfte som anges i denna guide.
Om du är osäker på hur man använder reamers, sök vägledning från en kvalificerad professionell innan
användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Säkerställ att reamern är kompatibel med din borrmaskin.1.
Fäst reamern ordentligt på maskinen, och se till att den är åtdragen enligt tillverkarens2.
specifikationer.
Kontrollera att maskinen är avstängd innan du gör några justeringar.3.

Användning:

Förbered arbetsstycket genom att säkerställa att det är rent och fritt från hinder.1.
Välj den lämpliga matningshastigheten och hastigheten för reamern baserat på materialet som2.
bearbetas.
Påbörja operationen genom att långsamt föra in reamern i arbetsstycket.3.
Upprätthåll en stadig och kontrollerad rörelse medan du använder reamern för att undvika att den4.
fastnar eller slits ut för mycket.
Efter att operationen är slutförd, ta försiktigt bort reamern från arbetsstycket och rengör den för5.
att ta bort skräp.



Bortskaffande av instruktioner
Bortskaffa reamern i enlighet med lokala föreskrifter för metall och farligt avfall.
Bortskaffa inte reamern i vanligt hushållsavfall.
Om reamern är skadad eller inte längre användbar, överväg att återvinna den på en utsedd anläggning
som accepterar metallverktyg.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av Clymer Rimless Rifle Chambering Reamer,
vänligen konsultera din lokala distributör eller besök tillverkarens webbplats för ytterligare resurser och stöd.

Tack för att du prioriterar säkerhet vid användning av vår produkt. Njut av ditt precisionsarbete med Clymer
Rimless Rifle Chambering Reamer!



RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER
308 WINCHESTER FINISHING REAMER
Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Clymer Rimless Rifle Chambering Reamer pro 308 Winchester. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní pokyny a pokyny pro zajištění bezpečného používání tohoto přesného nástroje.
Před použitím produktu si prosím pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte bezpečné zacházení s reamerem za všech okolností, abyste předešli nehodám nebo zraněním.
Vždy noste vhodnou ochrannou výbavu, včetně ochranných brýlí a rukavic, při používání reameru.
Držte reamer mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte reamer na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Dodržujte všechny pokyny uvedené v tomto průvodci, abyste minimalizovali rizika spojená s používáním
reameru.
Okamžitě hlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Zkontrolujte aktualizace odvolání na platformě EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy používejte reamer v dobře větrané oblasti, abyste se vyhnuli vdechování prachu nebo nečistot.
Nepoužívejte reamer, pokud jste pod vlivem alkoholu nebo drog.
Zajistěte, aby byl pracovní kus pevně upnut nebo držen na místě před použitím reameru.
Vyhněte se nošení volného oblečení nebo šperků, které by se mohly během provozu zachytit o nástroj.
Používejte reamer pouze pro jeho zamýšlený účel, jak je uvedeno v tomto průvodci.
Pokud nejste obeznámeni s používáním reamerů, vyhledejte radu od kvalifikovaného odborníka před
použitím.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Zajistěte, aby byl reamer kompatibilní s vaší vrtačkou.1.
Pevně připevněte reamer k zařízení, přičemž zajistěte, že je utažen podle specifikací výrobce.2.
Zkontrolujte, zda je stroj vypnutý před provedením jakýchkoli úprav.3.

Použití:

Připravte pracovní kus tak, aby byl čistý a bez jakýchkoli překážek.1.
Vyberte vhodnou rychlost posuvu a otáček pro reamer na základě materiálu, se kterým pracujete.2.
Zahajte operaci pomalým zapojením reameru do pracovního kusu.3.
Udržujte stálý a kontrolovaný pohyb při používání reameru, abyste se vyhnuli zablokování nebo4.
nadměrnému opotřebení.
Po dokončení operace opatrně vyjměte reamer z pracovního kusu a vyčistěte ho, abyste odstranili5.
jakékoli nečistoty.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte reamer v souladu s místními předpisy pro kovový a nebezpečný odpad.
Nevyhazujte reamer do běžného domácího odpadu.
Pokud je reamer poškozen nebo již není použitelný, zvažte jeho recyklaci ve specializovaném zařízení,
které přijímá kovové nástroje.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se používání Clymer Rimless Rifle Chambering Reamer, obraťte
se na svého místního distributora nebo navštivte webové stránky výrobce pro další zdroje a podporu.

Děkujeme, že dáváte prioritu bezpečnosti při používání našeho produktu. Užijte si svou precizní práci s Clymer
Rimless Rifle Chambering Reamer!
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